
ПРО НАДАННЯ ПОСЛУГ № У  6  ̂" / п
м. Глухі в сЫ. °в  , 2023 року

Сумський національний аграрний університет в особі директора Відокремленого структурного 
підрозділу «Глухівський агротехнічний фаховий коледж Сумського національного аграрного 
університету», Литвиненко Анатолія Васильовича, надалі іменується «Замовник», що діє на підставі 
Довіреності від 10.09.2021 р. посвідченої приватним нотаріусом Сумського міського нотаріального округу 
Резниченко М.О. та зареєстровано в реєстрі за № 499, з однієї сторони, та «ТЕЛЕРАДІОКОМПАНІЯ 
«ГЛУХІВ» в особі директора Ярмака Василя Григоровича , що діє на підставі Статуту (далі - Постачальник), 
з іншої сторони, разом -  Сторони, уклали цей договір про наступне (далі - Договір):

1. Предмет Договору
1.1. Виконавець зобов’язується у 2023 році надати Замовнику послуги - код ДК 021:2015 64210000 

Послуги телефонного зв’язку та передачі даних (Послуги доступу до мережі Інтернет) (далі - Послуги), в 
обсягах та на умовах, визначених Договором, а Замовник -  прийняти і оплатити надані Послуги.

1.2. Послуги включають в себе: підключення до мережі інтернет та надання інтернет послуг.
1.3. Виконавець зобов’язаний почати надавати послугу не пізніше ніж 3-ох днів з дати укладення 

договору.
2. Вартість Договору

2.1. Вартість Договору складає 11 508 грн. 00 коп. .
2.2. Порядок розрахунків : валюта - українська гривня; форма оплати -  безготівкова;

З.Якість та умови надання послуг
3.1 .Виконавець повинен надати Послуги, якість яких повинна відповідати необхідним технічним, 

якісним та кількісним характеристикам предмета закупівлі.
3.2. Допускається покращення якості Послуг за умови, що таке покращення не призведе до збільшення 

суми, визначеної у Договорі.
3.3. У разі надання Послуг неналежної якості або недоліків, що виникли внаслідок допущених 

Виконавцем порушень при наданні Послуг, Виконавець зобов’язується за свій рахунок усунути недоліки або 
повторно надати Послуги належної якості.

3.4. Надання послуг здійснюється за адресою: 41400, Сумська обл., м. Глухів, вул. Терещенків,36.
3.5. Строк надання послуг до 31.12.2023 року.

4. Порядок здійснення оплати
4.1. Розрахунок здійснюється у безготівковій формі шляхом перерахування Покупцем грошових 

коштів на поточний рахунок Постачальника.
4.2. Розрахунок за надання послуг здійснюється протягом 15 календарних днів на підставі Акту 

приймання-передачі послуг та/або видаткової накладної.
4.3. Термін оплати може бути'змінено та Покупець не несе відповідальності за порушення терміну 

оплати у випадку затримки фінансування державного бюджету або затримки в оплаті Державною 
казначейською службою.

5. Права та обов’язки Сторін
5.1 Обов'язки Замовника :
5.1.1. До початку послуг призначити особу, яка контролює надання послуг.
5.1.2. Оплатити надані Виконавцем послуги в розмірах і в строки, встановлені цим Договором.
5.1.3. Прийняти надані Виконавцем послуги та підписати Акт приймання-передачі наданих послуг за 

умови належного надання таких послуг Виконавцем протягом 3 (трьох) робочих днів з дати одержання 
названого акта від Виконавця.

5.2. Обов'язки Виконавця:
5.2.1 Надати якісно весь обсяг послуг, та у визначені Договором строки.
5.2.2 Інформувати Замовника про перебіг надання послуг;

5.2.3. Виправляти усі виявлені недоліки у наданих послугах, допущених з вини Виконавця. Ці недоліки 
можуть бути виявлені Замовником у таких випадках (але не обмежуючись лише ними): під час 
повного/поетапного приймання наданих послуг Замовником, протягом встановленого гарантійного строку 
тощо.
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6. Відповідальність Сторін
6.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть 

відповідальність, передбачену чинним законодавством України та даним Договором.
6.2. У разі затримки поставки Товару, або поставки Товару не в повному обсязі Покупцем, 

Постачальник сплачує штраф у розмірі 5% від вартості непоставленого Товару за кожний день затримки, а за 
прострочення понад ЗО (тридцять) днів додатково стягується штраф у розмірі 25% від вартості непоставленого 
товару.

6.3. У разі затримки поставки Товару більш, як на 15 календарних днів понад строку, встановленого 
відповідно до заявки, Покупець має право в односторонньому порядку розірвати даний Договір (повідомивши 
про це Постачальника письмово за 20 днів до бажаної дати розірвання Договору) без будь-якої компенсації за 
збитки, які Постачальник поніс або може понести через таке розірвання Договору.

6.4. За порушення умов Договору щодо якості Товару з 1 Іостачальника стягується штраф у розмірі 30% 
від вартості неякісного товару.

6.5. У випадках, не передбачених умовами даного Договору, Сторони несуть відповідальність, 
передбачену чинним законодавством України.

6.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання своїх зобов’язань за даним 
Договором.

7. Обставини непереборної сили
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за цим 

Договором, якщо це невиконання є наслідком непереборної сили (форс-мажорних обставин).
7.2. Під форс-мажорними обставинами розуміють надзвичайні та невідворотні обставини, що 

об'єктивно унеможливлюють виконання зобов'язань, передбачених умовами цього Договору, а саме: загроза 
війни, збройний конфлікт чи загроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись, ворожі атаки, 
терористичні загрози, блокади, ембарго, закриття сухопутних чи водних шляхів, режими інших міжнародних 
санкцій, валютних обмежень, дії іноземного ворога, загальну військова мобілізацію, військові дії, оголошену 
чи неоголошену війну, акти тероризму, диверсії, блокада, страйк, пожежа, вибух, а також інших випадків, які 
зазвичай визнаються форс-мажорними обставинами у міжнародній практиці і які Сторони не могли 
передбачити.

7.3. Сторони зобов'язані негайно повідомити про форс-мажорні обставини, але не пізніше семи днів з 
дня їх виникнення та надали підтверджуючі документи щодо їх настання відповідно до законодавства. 
Несвоєчасне, більше семи днів, повідомлення про форс-мажорні обставини позбавляє відповідну Сторону 
права посилатися на них у майбутньому.

7.4. Строк виконання зобов'язань за цим Договором відкладається на строк дії форс-мажорних 
обставин.

7.5. Наявність та строк дії форс-мажорних обставин підтверджується довідкою, виданою Торгово- 
промисловою палатою України або уповноваженим нею органом.

8. Антикорупційні застереження
8.1. Сторони зобов’язуються,, не здійснювати (як безпосередньо, так і через третіх осіб) будь-які 

матеріальні/нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, пропозиції, тобто не пропонувати, не 
обіцяти, не надавати грошову винагороду, майно, майнові права, переваги та будь-які інші преференції 
працівникам Сторін та особам, які пов’язані будь-якими відносинами з Сторонами, що є відповідальними за 
умови виконання зобов’язань, передбачених цим Договором, включаючи їх родичів та інших подібних чи 
уповноважених осіб, за вчинення ними дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень в 
інтересах будь-якої Сторони, та/або в інтересах третіх осіб і всупереч інтересам Сторін.

8.2. У разі надходження до будь-якої Сторони, вимог чи пропозицій про отримання 
матеріальних/немаї'еріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у формі грошової винагороди, майна, 
майнових прав, переваг та будь-яких інших преференцій, за вчинення ними певних дій чи бездіяльності з 
використанням наданих їм повноважень на користь контрагента, останній зобов'язаний негайно повідомити 
іншу Сторону про такі факти.

8.3. Сторони зобов’язуються дотримуватись вимог антикорупційного законодавства України та 
вживатимуть усіх необхідних заходів для запобігання та виявлення корупції при виконанні умов цього 
Договору.

8.4. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні аптикорупційних застережень цього 
Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в цілому, так і для конкретних 
працівників Сторони Договору, які повідомили про факт порушень.

9. Технічні характеристики послуги
9.1. Технічні характеристики послуг, що Замовник отримує, мають відповідати наступним вимогам:
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- IP-адреса - динамічна;
- швидкість доступу Мбіт/с ;
- запланована недоступність послуг -до 8 годин на місяць;
- аварійна недоступність послуг -  72 год.
- максимальний термін усунення аварійної недоступності послуг не повинен перевищувати: 2 години 

-  логічний рівень; 24 години -  фізичний рівень.
- телекомунікаційна послуга щодо надання доступу до мережі Інтернет включає в себе обслуговування 

каналів зв’язку.
- постачальник гарантує технічну підтримку працездатності каналів зв’язку в разі необхідності. 

Технічна підтримка має включати в себе також відновлення працездатності каналу в разі необхідності.
- постачальник має забезпечити на період дії Договору безперебійне надання послуги, контроль і 

забезпечення функціонування послуг за схемою 24 години на добу, 7 днів на тиждень безлімі гного доступу до 
мережі Інтернет, за винятком перерв для проведення аварійних робіт і перерв, викликаних виходом з ладу 
обладнання, а також необхідних ремонтних і профілактичних робіт.

- постачальник забезпечує абонента консультаціями щодо технологій та засобів, необхідних для 
споживання послуг, а також інших питань, пов’язаних з наданням та користуванням послуг.

- технічна підтримка -  не менше 12 годин.
- постачальник зобов’язаний забезпечити безоплатне надання замовнику рахунків та актів приймання- 

передачі наданих послуг в паперовому або електронному вигляді з накладеним кваліфікованим електронним 
підписом.

- послуга повинна надаватись за технологією TCP/IP, протоколи РРРоЕ або DHCP.
- постачальник повинен забезпечити/організувати протягом трьох робочих днів з дати укладення 

договору підключення та надання послуг всіх об’єктів згідно наведеної дислокації.
- постачальник здійснює всі необхідні заходи щодо проведення комунікацій, монтажу та налаштування 

обладнання, необхідних для надання послуги.
10. Строк дії Договору

10.1. Даний Договір набирає чинності з моменту підписання його сторонами та діє до 31 грудня 2023 
року, а в частині проведення розрахунків - до повного його виконання.

10.2. У випадку припинення дії правового режиму воєнного стану в Україні до 31.12.2023 року, строк 
дії Договору припиняється через 90 днів з моменту припинення або скасування воєнного стану.

11. Порядок змін умов цього Договору
11.1. Істотні умови Договору не можуть бути змінені після його підписання до виконання зобов’язань 

Сторонами в повному обсязі, крім випадків встановлених Постановою КМУ «Про затвердження особливостей 
здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про 
публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його 
припинення або скасування» №1178 від 12.10.2022 року.

11.2. Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із сторін Договору.
11.3. Пропозиція щодо внесення змін до цього Договору надсилається ініціатором на офіційну 

електронну та/або поштову адресу іншої Сторони. Пропозиція має містити обгрунтування (в т. ч. 
документальне підтвердження компетентного органу у разі збільшення ціни) необхідності внесення таких 
змін договору. Обмін інформацією щодо внесення змін до договору здійснюється у письмовій формі.

11.4. Зміна договору допускається лише за згодою сторін, якщо інше не встановлено договором або 
законом. Водночас договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із сторін у разі 
істотного порушення договору другою стороною та в інших випадках, встановлених договором або законом.

12. Вирішення спорів
12.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом 

переговорів та консультацій.
12.2. Усі неврегульовані спори, розбіжності чи вимоги, які виникають з даного Договору або у зв’язку 

з ним, зокрема такі, що стосуються його виконання, порушення, припинення або визнання недійсним, 
підлягають вирішенню в установленому законодавством порядку.

13. Інші умови
13.1. Договір викладений українською мовою вдвох примірниках, які мають однакову юридичну силу, 

по одному для кожної із Сторін.
13.2. ДІЯ Договору припиняється за згодою Сторін, крім випадків одностороннього розірвання 

договору, передбачених цим Договором, та інших випадків, передбачених чинним законодавством України.
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13.3. Усі повідомлення, заяви та претензії, що пов'язані із виконанням цього Договору, або такі, що 
витікають з нього, повинні надсилатися Сторонами безпосередньо один одному за зазначеними у цьому 
Договорі адресах та телефонах Сторін.

13.4. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, що їхні 
персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв'язку з укладанням даного Договору, включаються до баз 
персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду 
(дозвіл) на обробку їхніх персональних даних з метою підтвердження повноважень на укладання даного 
Договору, забезпечення виконання даного Договору, а також у випадках та в порядку, передбачених чинним 
законодавством України.

Представники Сторін підписанням даного Договору підтверджують, що вони повідомлені про свої 
права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».

13.5. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність указаних нею в Договорі реквізитів. 
Сторони зобов’язуют ься повідомляти в письмовій формі одна одну про зміну поштових, банківських та інших 
реквізитів протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту їх зміни, а в разі неповідомлення в установлений строк 
несуть ризик настання пов’язаних з цим несприятливих наслідків.

13.6. Жодна із Сторін не має права передавати права та обов’язки за цим Договором третім особам без 
отримання письмової згоди другої Сторони.

13.7. Постачальник гарантує, що реалізований ним товар не перебуває у викраденні, розшуку, не 
обтяжений договором застави й іншими зобов'язаннями, пов’язаними з переходом прав власності до Покупця.

13.8. Всі виправлення за текстом цього Договору мають юридичну силу та можуть враховуватись 
виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені 
їх печатками.

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
Замовник Постачальник

Сумський національний аграрний університет 
(ВСП «Глухівеький агротехнічний фаховий 
коледж Сумського НАУ» )
Юридична адреса: 40021, м. Суми, Зарічний р -н , 
вул. Г. Кондратьєва, 160
Поштова адреса: 41400,Сумська обл. м. Глухів, 
вул. Терещенків, 36 
телефони (05444)2-35-52; 2-52-54; 
код 44267623,

ТОВ «Телерадіокомпанія «Глухів» 
Юридична адреса: вул. Київська , 38, оф. 1 
м. Глухів, Сумська обл., 41400 
ЄДРПОУ 31264424 
p/pUA353375460000026000060499974 
в АТ КБ «Приватбанк»
МФО 337546
Зареєстроване у реєстрі операторів 
(провайдерів) рішенням НКРЗ України від
16.12.10 №579

В.Г. Ярмак


